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Buntus Cainte Chapter 9 Review

Draw lines to match Irish/English vocabulary.

ag but, except

ag an doras at the shop

ag an tine other

ag an teach the teacher

ag an siopa at the chapel
ag an scoll at the school
ag an séipéal at the house
an garda she (emphatic)
an muinteoir at the door
féin self

ach at

ach ta féin at the fire

sise the guard

eile except yourself

Can You Translate?

Padraig: Dia dhuit, a Shedin, ca bhfuil mamai?
Sean: Ta si thuas ag an séipéal.

Pédraig: Agus cé bhfuil Maire?

Sean: Ta si amuigh freisin; t4 si thios ag an siopa.
Padraig: Nil aon duine sa bhaile ach ta féin?
Sean: Nil aon duine eile ann.
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Cuir Gaeilge ar...

at

at the door

at the fire

at the house
at the shop

at the school
at the chapel
the guard

the teacher
self

but, except
except yourself
she (emphatic)

other

Can You Translate?

Padraig: Good day, Sean, where is mammy?
Sean: She’s up at the chapel.

Padraig: And where is Maire?

Seéan: She’s out also; she’s down at the shop.
Padraig: There is no one at home except yourself?
Seéan: There’s no one else here.
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